
Navodila za uporabo.
madita-fun. Integrativni terapevtski stol.

madita-fun.



Najlepša hvala.

Spoštovani,
na tem mestu bi se vam želeli zahvaliti za izkazano zaupanje in nakup našega izdelka. 

Prosili bi vas, da pred prvo uporabo izdelka pozorno preberete navodila za uporabo in jih 

upoštevate. Upoštevajte, da se lahko napotki in prikazi v teh navodilih za uporabo zaradi 

opreme razlikujejo od vašega izdelka. Pridržujemo si pravico do tehničnih sprememb.

Pomembne informacije!

Zagotovite, da ta navodila za uporabo ostanejo pri izdelku.

Vaša ekipa schuchmann
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05 1. Priprava.

1.1 Dostava
Ob prejemu izdelek preglejte, ali je popoln, brez napak in bodite pozorni na 
morebitne transportne škode. Blago preverite ob prisotnosti dostavljavca.  
Če opazite poškodbe, nastale med transportom, v prisotnosti dostav-
ljavca popišite škodo (ugotovitev napak). Svojo pisno reklamacijo pošljite  
pristojnemu specializiranemu prodajalcu.

1.2 Varnostni ukrepi pred uporabo
Za zagotovitev pravilne uporabe izdelka mora biti spremljevalna oseba 
natančno in skrbno uvedena v postopek uporabe. Prosili bi vas, da pred 
prvo uporabo izdelka pozorno preberete navodila za uporabo in jih upo-
števate. Obstaja možnost, da se deli izdelka, ki pridejo v stik s kožo, moč-
no segrejejo zaradi sončnega sevanja. Glede na dolžino in intenzivnost 
sončnega sevanja se lahko površine posameznih delov segrejejo nad 41 °C, 
kar lahko pri neposrednem stiku s kožo vodi do lahkih opeklin. Zato ta mes-
ta pokrijte ali napravo zaščitite pred neposredno sončno svetlobo.

1.3 Varno odstranjevanje
Za ohranjanje in varstvo okolja, preprečitev onesnaženosti okolja ter  
izboljšanje ponovne uporabe surovin (recikliranje) upoštevajte napotke za 
odstranjevanje v točkah 1.3.1 in 1.3.2.

1.3.1 Embalaža
Embalažo izdelka je treba shraniti za morebitni poznejši potrebni transport. 
Če morate izdelek poslati na popravilo ali v primeru uveljavljanje garancije, 
po možnosti uporabite originalni karton, da bo izdelek optimalno zapaki-
ran. Sicer pa embalažne materiale ustrezno ločeno odstranite in reciklirajte.

Embalažnega materiala ne puščajte brez nadzora, saj predstavljajo možne vire 
nevarnosti.

1.3.2 Izdelek
Po koncu življenjskega ciklusa izdelka je treba uporabljene surovine v izdel-
ku, glede na njihovo vrsto, ustrezno reciklirati (glejte informacije o materialu 
v točki 2.1).

1.4 Mesto hrambe navodil za uporabo
Navodila za uporabo skrbno shranite in zagotovite, da ostanejo pri iz-
delku, če bi bila morda znova potrebna. V primeru izgube navodil za 
uporabo lahko kadarkoli prenesete aktualno različice s spletne strani  
www.schuchmann.de.
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2.1 Informacije o materialu
Osnovni okvir kot tudi posamezni elementi so izdelani iz nerjavečega jekla 
in aluminija s praškastim premazom. Prevleke so iz 100-% poliestra in so 
težko vnetljive (v skladu z DIN EN 1021-1+2).

2.2 Ravnanje/transport
Terapevtski stol ni predviden za nošenje, saj ima kolesa. Če se nošenju sis-
tema zaradi ovir ni mogoče izogniti, se prepričajte, da so vsi premični deli 
zategnjeni. Nato se postavite ob terapevtski stol, ga spredaj in zadaj pri-
mite pod enoto sedeža in ga odnesite na želeno mesto. Za transport tera-
pevtskega stola vse nastavitve nastavi na kompaktno mero (dvignite klop 
za stopala, višino sedeža nastavite na najnižjo nastavitev itd.).

Pred prenašanjem zategnite vse premične dele!

Med transportom terapevtskega stola uporabnik ne sme sedeti v njem!

2.3 Področja uporabe, pravilna uporaba 
Terapevtski stol madita-fun., ki raste z vami, je medicinski izdelek razreda 
tveganja 1 in je zasnovan za uporabo doma, v vrtcu in v šoli. Primeren je 
za vse stopnje starosti od otroških in vse do mladostniških let. Individualno 
nastavljiva mera sedeža in podpornih blazin omogoča stabilen in vzrav-
nan položaj sedenja. Drugačna uporaba ali uporaba, ki ni opisana v tem 
priročniku, se šteje za nepravilno.

2.3.1 Indikacije
Terapevtski stol madita-fun. je zasnovan za otroke in mladino, ki ne more-
jo samostojno sedeti ali stati, katerih omejena drža trupa pa ne zahteva  
stalno sedenje v sedežni lupini. 
Sem sodi spremljanje sedenja pri funkcionalnih in/ali strukturnih poškod-
bah trupa oz. mišic trupa in eventualno tudi vratu (npr. zaradi nevroloških/
nevromišičnih obolenj, deformacij hrbtenice) z napačno držo.

2.3.2 Kontraindikacije
Na splošno mora indikacijo spremljati ortoped. Zato je treba pred oskrbo 
pojasniti, ali obstajajo kontraindikacije za uporabnika. Na splošno je vsaka 
vrsta bolečine kontraindikacija.
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2.4 Nepravilna uporaba/opozorila
•	Pazite, da izdelka ne uporablja več uporabnikov hkrati.
•	Terapevtski stol uporabljajte samo na ravni in čvrsti podlagi. 
•	Za uporabo terapevtskega stola na prostem, uporabite opcijsko  

razpoložljiv kombiniran podstavek.
•	Terapevtskega stola ne uporabljati za prevoz uporabnika v vozilih.
•	Za zagotovitev varnega dviganja pri transportu terapevtskega stola se 

postavite ob stol in ga primite spredaj in zadaj za sedalno površino. Pri 
tem morajo biti vsi premični deli zategnjeni.

•	Uporabnika nikoli ne puščajte brez nadzora v terapevtskem stolu.
•	Za zagotovitev pravilne uporabe izdelka mora biti uporabnik oz.  

spremljevalna oseba natančno in skrbno uvedena v postopek uporabe.
•	Ne smete prekoračiti največje dovoljene nosilnosti (glejte točko 6).
•	Terapevtskega stola ne uporabljajte s poškodovanimi, obrabljenimi ali 

manjkajočimi deli.
•	Zaradi požarne zaščite terapevtskega stola ni dovoljeno uporabljati v 

bližini odprtega ognja ali drugih močnih virov toplote, kot so električni ali 
plinski grelniki.

•	Uporabljajte samo dodatke in nadomestne dele podjetja Schuchmann, 
sicer boste ogrozili varnost uporabnika.

•	Terapevtski stol uporabljajte samo, če so vsi sestavni deli pravilno  
nameščeni in nastavljeni.

•	Pri kakršnih koli nastavitvah je treba paziti, da se v območju nastavljanja 
ne znajdejo okončine uporabnika, upravljavca oz. spremljevalne osebe, 
da se zmanjša nevarnost poškodb.

•	Slabovidnim ali slepim uporabnikom je treba navodila za uporabo  
prebrati, da bodo znali varno ravnati s terapevtskim stolom.
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Opozorila glede električnih komponent.
•	Nenamerni pritisk gumba za klic v sili, npr. kratko aktiviranje in  

deaktiviranje gumba za klic v sili po sproženju aktivatorjev, lahko vodi 
do napačnega prikaza preostale kapacitete akumulatorja. Kapaciteta 
akumulatorja bo ponovno pravilno prikazana pribl. 20 sekund po pritisku 
tipke za klic v sili.

•	Ohišja akumulatorja ni dovoljeno odpirati, razstavljati ali spreminjati, ker 
lahko poškodba celic ali stikalnega kroga vodi do prekomernega  
segrevanja.

•	Takoj prenehajte z uporabo akumulatorja, če oddaja nenavadne zvoke, 
je na dotik vroč, spremeni barvo ali obliko, ima znake poškodb ali  
korozije ali je kako drugače videti neobičajen.

•	Če akumulator postane vroč, ločite povezavo in odstranite akumulator iz 
prostora. Če akumulatorja ni mogoče odstraniti, evakuirajte prostor. 

•	Zaradi varnosti upoštevajte navedeni temperaturi skladiščenja in  
delovanja, saj lahko ekstremne temperature (nizke ali visoke)  
povzročijo zanetenje akumulatorja in posledično požar.

•	Akumulator je treba napolniti najmanj vsakih 12 mesecev.
•	Za polnjenje akumulatorja uporabite samo priložen polnilnik.
•	Akumulator ni predviden niti za uporabo na prostem, v kopališčih niti v 

drugih neugodnih okoliščinah.
•	Akumulator pred hrambo ponovno napolnite, če se je povsem izpraznil.
•	Priporočljivo je, da pred čiščenjem ali enkrat letno pregledate ročni 

upravljalnik in kabel glede poškodb in razpok, ki bi lahko nastale zaradi 
napačne uporabe.

•	Ročni upravljalnik je treba redno čistiti, da zagotovite visok higienski 
standard.

•	Ročnega upravljalnika ne potopiti pod vodo.
•	Ne usedajte se ali ležite na ročnem upravljalniku. To lahko vodi do  

nenamernega premika kakšnih funkcijskih elementov.
•	Aktivator je treba najmanj enkrat letno preveriti glede obrabe in hrupov.

2. Opis izdelka.
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2.6 Seznam dodatne opreme
•	Naslon za glavo
•	Snemljivo in aktivno naslonjalo
•	Blazine za prsni koš (tudi zložljive)
•	Vodilo za stegno in nadlahet
•	Nastavljivo vodilo za medenico
•	Terapevtska miza
•	Medkolenska opora
•	Podaljšek medosja

•	Komplet za montažo pasov za 
sedež in naslonjalo

•	Prevleka za inkontinenco
•	Pripomočki za pozicioniranje
•	Fiksirna zavora
•	Naslon za meča
•	Hidr. in elektr. nastavitev višine
•	Varovalo pred prevračanjem
•	Enojni podnožniki 
•	Oblazinjenje lupine, klopi in opore 

za stopala

Naslonjalo

Naslon za roko

Nastavitev kota naslonjala

Zadnje  
tekalno kolo z zavoro

Naslon za glavo

Blazine za prsni koš

Vodilo za stegno

Oblazinjenje sedeža

Klop za stopala

Sprednje tekalno kolo

Osnovno ogrodje

Potisni ročaj 

2.7 Pregled izdelka
Spodnja slika je namenjena prikazu oznak najpomembnejših sestavnih de-
lov in izrazov, ki jih boste ponovno našli pri branju tega priročnika.

2.5 Oprema osnovnega modela
•	Vklj. z naslonom za roko, klopjo za stopala s podolgovatimi luknjami za 

pasove, potisnim ročajem, standardno sedalno blazino s prevleko
•	Višinska nastavitev s plinsko-tlačno vzmetjo 1200 N
•	4 tekalna kolesa (75 mm), od tega 2 z zavoro
•	Nastavitvene možnosti: kot sedeža (s plinsko-tlačno vzmetjo 500 N), kot 

naslonjala, globina in širina sedeža, naslona za roko, nastavljiva v kotu, 
po višini in širini, po višini nastavljivo naslonjalo, dvižna klop za stopala, 
nastavljiva v pregibu in po višini



10 3. Nastavitve.

Prilagoditve in nastavitve na izdelku ali dodatkih lahko izvajajo le osebe, 
ki so prejele ustrezna navodila svetovalca za medicinske pripomočke. Pri 
kakršnih koli nastavitvah je treba paziti, da se v območju nastavljanja ne 
znajdejo okončine uporabnika ali upravljavca, da se zmanjša nevarnost 
poškodb. Vse nastavitve je mogoče izvesti z običajnim orodjem (npr. imbus, 
izvijač ali vijačni ključ).

3.1 Nastavitev višine sedeža
Višino sedeža je mogoče nastaviti  
s plinsko-tlačno vzmetjo. Za dvig višine  
sedeža je treba pritisniti nožni  
pedal (A) na osnovnem ogrodju.  
Z rahlim pritiskom bo enota sedeža 
zdrsnila navzgor. Spustite jo tako, da 
rahlo od zgoraj pritisnete na sedež in 
hkrati pritisnete na nožni pedal. Plin-
sko-tlačna vzmet je zgolj v pomoč pri 
nastavitvi višine. Nožni pedal je mo-
goče z nateznim zatičem (B) (najdete 
ga na notranji strani nožnega pedala) 
fiksirati, da ga ni mogoče nehote up-
ravljati. Pri tem privijajte natezni zatič, 
dokler se ne zaskoči. Pri tem lahko z 
rahlim premikanjem nožnega peda-
la pomagate, da zatič lažje zaskoči. 
Blokado sprostite tako, da natezni za-
tič izvlečete in zavrtite za četrt obrata. 
Alternativno je mogoče višino sedeža 
nastaviti s pomočjo hidravlične na-
stavitve višine. Za dvig terapevtskega 
stola, pritiskajte na pedal (C), dokler 
stol ne doseže želene višine. Da tera-
pevtski stol spustite, postavite stopalo 
pod pedal (C) in ga potisnite navzgor. 

Paziti je treba, da med nastavitvijo/prestavljanjem višine sedeža na območju 
nastavitvenega mehanizma (med tlemi in podnožnikom terapevtskega stola) ni 
nobenih delov telesa (stopala), da preprečite morebitne

A

B

C
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LED-prikaz stanja akumulatorja

Barva LED-lučke (B) Prikaz delovanja
Sveti rumeno Med polnjenjem

LED-lučka ne sveti Napolnjen

Utripa rumeno Napaka med polnjenjem

3.1.1 �Električna nastavitev višine sedeža
Mogoča je tudi električna nastavitev višine. Up-
ravljate jo z obstoječim daljinskim upravljalnikom 
(A). Pritisnite puščično tipko navzdol, da višino 
sedišča spustite, in navzgor, da višino sedišča 
dvignete. 

A

3. Nastavitve.

LED-prikaz krmilnika (priključen na električno omrežje)

Barva LED-lučke (C) Prikaz delovanja

Zelena

Priključen na električno omrežje, 
vendar ni v obratovanju.
Sistem brezhibno deluje in je 
pripravljen za normalno delo-
vanje.

Rumena

Priključen na električno omrežje, 
vendar ni v obratovanju.
Sistem je pokvarjen in ga ni 
dovoljeno uporabljati.

Rumena
Priključen na električno omrežje 
in v obratovanju.
Sistem brezhibno deluje.

B

CLED-prikaz krmilnika (nepriključen na električno omrežje, 
vendar z rezervnim napajanjem z akumulatorjem)

Barva LED-lučke (C) Prikaz delovanja

Oranžna
Napajanje na akumulator in v 
obratovanju.
Sistem brezhibno deluje.

Nobena LED-lučka

Napajanje na akumulatorja, 
vendar ni v obratovanju
ali pa krmilnik ni priključen na 
električno omrežje.

Funkcija brenčala:
Brenčalo opozarja, če pritisnete 
katero tipko na ročnem upravljal-
niku in je kapaciteta akumulatorja 
nizka. Brenčalo je mogoče aktivirati 
tudi prek krmilne enote in lahko 
signalizira še druga stanja. To je 
treba določiti v programski opremi 
krmilne enote.

Pri težavah s krmilno enoto se obrnite na specializiranega prodajalca, da lahko 
izdelek pošljete nazaj. Takoj ko odprete ohišje, se poškoduje tudi nalepka Linak, 
s čimer samodejno preneha veljati 2-letna garancija.

Pred prvo uporabo akumulator povsem napolnite, prav tako pa ga napolnite tudi 
pred hrambo, če se je povsem izpraznil.
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Upoštevajte temperaturo skladiščenja akumulatorja, saj se sicer skrajša njegova 
življenjska doba in zmanjša njegova zmogljivost, pred uporabo ali polnjenjem 
pa vselej počakajte, da se akumulator ohladi na sobno temperaturo.

Upoštevajte trajanje vklopa, saj se sicer skrajša življenjska doba in zmanjša zmo-
gljivost akumulatorja.

3.2 Kot sedenja
Za nastavitev kota enote sedeža obsta-
jata dve možnosti:

Pri prvi možnosti lahko uporabite ročni 
sprožilnik (A) pod nastavkov sedežne lu-
pine. Ročica za nastavitev kota sedeža je 
opremljena z otroškim varovalom. Ročico 
je treba potisniti vodoravno navznoter, 
dokler ne zaskoči. Enoto sedeža lahko se-
daj prestavitev aktivni ali pasivni položaj. 

Pri drugi možnosti lahko uporabite majhno 
ročno sprožilno ročico (B) na zadnji strani 
potisnega ročaja. Ročno sprožilno ročico 
zadržite in sedaj lahko enoto sedeža pre-
stavite v aktivni ali pasivni položaj. Z var-
nostnim sornikom (C) je mogoče fiksirati 
kot sedeža, da se ne more nehote spre-
meniti. Ko nastavite želeni kot sedeža, 
vtaknite varnostni sornik (C) v za to pred-
videno luknjo (D) na sprožilni ročici (B).

3.3 Globina sedeža
Za nastavitev globine sedeža popustite 
krilata vijaka (E) pod enoto sedeža. Nato 
je mogoče površino sedeža brezstopenj-
sko premakniti naprej ali nazaj.

Po vsaki nastavitvi ponovno zategnite vse 
vijačne povezave!

A

E

C

D

B
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3.4 Naklon naslonjala
S sprostitvijo vpenjalne ročice (A) na 
desni strani enote sedeža je mogoče 
spreminjati kot naslonjala.

Paziti je treba, da med nastavitvijo/
prestavljanjem naklona naslonjala na 
območju nastavitvenega mehanizma ni 
nobenih delov telesa, da preprečite mo-
rebitne poškodbe. 

3.5 Višina naslonjala
Z imbus ključem (M8) sprostite vijak (B) 
na zadnji strani in prestavite naslonja-
lo na želeno višino. Ponovno privijte  
vijak (B).

3.6 Naslona za roko
Naslona za roko sta nastavljiva po 
naklonu, višini in širini. Nastavitev nak-
lona je mogoča s sprostitvijo vrtljive-
ga ročaja (C). S sprostitvijo vrtljivega 
ročaja (D) je mogoče nastaviti višino. 
Nato zadevni vrtljivi ročaj ponovno 
privijte.

Po sprostitvi obeh vijakov (E), ki sta 
na spodnji strani enote sedeža, lahko 
nastavite širino.

Po vsaki nastavitvi ponovno zategnite 
vrtljivi ročaj in vijaka!

E

D

C

B

A

E

3. Nastavitve.
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3.7 Klop za stopala
Osnovni model terapevtskega stola  
madita-fun. že ima klop za stopala (A). To 
je mogoče dvigniti, ima protizdrsno povr-
šino (B) ter 6 rež (C) za pritrditev pasov, kot 
so npr. pasovi od manšet za stopala ali 
pripomočkov za postavitev stopal. Poleg 
tega sta na voljo še dva modela klopi za 
stopala.

3.7.1 Klop za stopala z nastavitvijo kota
Popustite vijak (D), da lahko nastavite na-
klon klopu za stopala.
S pritiskom nihajne ročice (E) nazaj lah-
ko klop za stopala sprostite in jo zložite 
navzgor oz. navzdol. Pri zlaganju navzgor 
in navzdol je treba paziti na zvok zasko-
čenja.

3.7.2 �Klop za stopala s fiksirnim ele-
mentom

Nadaljnja možnost za sklapljanje klopi 
za stopala navzgor ali navzdol je z vle-
čenjem vlečne zaskočke (F). Pri tem se 
klop za stopala sprosti in lahko jo zložite 
navzgor.

Paziti je treba, da med nastavitvijo/presta-
vljanjem klopi za stopala na območju na-
stavitvenega mehanizma ni nobenih delov 
telesa, da preprečite morebitne poškodbe. 

Da nastavite kot kolen, sprostite vrtljivi 
ročaj (G) pod sedežno površino, prestavi-
te klop za stopala v želeni položaj in zno-
va zategnite vrtljivi ročaj (G).

Za brezstopenjska nastavitev višine po-
pustite vijaka (H) na obeh straneh klopi 
za stopala, slednjo prestavite na želeni 
položaj in ponovno privijte vijaka (H).

Po vsaki nastavitvi ponovno zategnite  
vrtljiva ročaja in vijaka.

3. Nastavitve.

F

E

G

H

DE

B

C

A

C
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3.8 Podnožniki
Opcijsko je lahko stol madita-fun. 
opremljen tudi s podnožniki (A). Imajo 
protizdrsno površino (B) ter vselej po 4 
reže (C) za pritrditev pasov, kot so npr. 
pasovi od manšet za stopala ali pri-
pomočkov za postavitev nog.

Za nastavitev kota kolen sprostite 
vrtljiva ročaja (D) pod sedežno po-
vršino na obeh straneh. Podnožnika 
prestavite v želeni položaj in ponovno 
zategnite vrtljivi ročaj (D).

Npr. za lažje vsedanje na stol je mo-
goče podnožnika dvigniti, tako da 
povlečete za vlečno zaskočko pod 
podnožnikom (E). 

Za brezstopenjsko nastavitev višine 
na vsakem podnožniku popustite vi-
jak (F), podnožnik prestavite v želeni 
položaj in znova privijte vijake (F).

Po vsaki nastavitvi ponovno zategnite 
vrtljiva ročaja in vijaka!

C B

A

3. Nastavitve.

D

E

F
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3.8.1 Postavitev podnožnikov
Za optimalno postavitev stopal je 
mogoče podnožnika prestavljati ne-
odvisno enega od drugega in sicer 
po širini, kotu in globini.

Kot stopala
Kot stopala (A) vsakega podnožnika 
je mogoče nastavljati od (-)15° do 15°. 
Pri tem privijte oz. odvijte vijake (A) na 
straneh podnožnikov in tako nastavite 
želeni kot stopal. 

Širina
Širino je mogoče nastaviti na dveh 
mestih. Za spreminjanje širine (B) po-
pustite vijake (C) na podnožnikih. 
Nastavite želeno širino in ponovno 
privijte vijake. Za spreminjanje širine 
(D) popustite vijake (E). Nastavite že-
leno širino in ponovno privijte vijake 
(E).

Kot/globina
Za nastavitev kota in globine (F) po-
pustite vijake (E), prestavite podnožnik 
v želeni položaj in ponovno privijte vi-
jake (E). Poleg tega je na enak način 
mogoče dodatno nastaviti tudi širino 
(glejte točko širina).

Po vsaki nastavitvi ponovno zategnite 
vse vijačne povezave!

3. Nastavitve.

F

A

C

E

B B

D D
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3.9 Podnožniki z lupino za stopala
Opcijsko so lahko podnožniki opremlje-
ni tudi z lupinami za stopala (A). Tako kot 
pri normalni izvedbi je tudi tukaj mogoče 
nastaviti kot kolena, dvigniti lupine za sto-
pala in spreminjati višino (glejte točko 3.8). 
Za optimalno postavitev stopal je mogoče 
podnožnika prestavljati neodvisno enega 
od drugega in sicer po širini, kotu in globini 
(glejte točko 3.8.1). Za pritrditev uporabni-
kovih stopal v lupini za stopala, imajo lupi-
ne pasove. Te je mogoče zapreti s pomočjo 
magnetnih zapiral. Če konec pasu (B) pre-
stavite k zapiralu, se bo to samodejno zapr-
lo. Da pasove odprete, pritisnite gumb (C).  
Za nastavitev dolžine je mogoče sprijemalno 
zapiralo pasu (D) na obeh straneh odpreti in 
nastaviti dolžino. Da pas na sprednjem delu 
stopala zaprete, ga napeljite skozi odprtino 
(E) in zaprite pas s sprijemalnim zapiralom. 

Po vsaki nastavitvi ponovno zategnite vse vijač-
ne povezave!

3.10 Tekalna kolesa
Terapevtski stol je treba pred nenamernim 
premikanjem zavarovati tako, da aktivirate 
zavoro zadnjih 2 tekalnih koles. Pri tem s koni-
co stopala pritisnite zavori (F) navzdol.

Zavora se uporablja za preprečitev nenamernega  
odkotaljenja na ravnih površinah!

F

F

C

B
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4.1 Naslon za glavo
Vsi nasloni za glavo so serijsko snemljivi. Nas-
lon za glavo (A) je nastavljiv po višini in glo-
bini. 

Za nastavitev globine popustite vijak (B) in 
nastavite želeno globino naslona. Nato vijak 
(B) znova privijte.

Če popustite vrtljivi ročaj (C), lahko nastavi-
te višino naslona za glavo. Pri tem naslon za 
glavo preprosto povlecite navzgor, dokler ne 
dosežete želene višine. Nato vrtljivi ročaj (C) 
znova privijte.

4.1.1 �Naslon za glavo s stranskim vodilom z 
nastavljivim kotom

Naslon za glavo s stranskim vodilom z nas-
tavljivim kotom (D) je mogoče nastaviti po 
višini, globini in kotu (glejte točko 4.1).

Dodatno je mogoče stranskim vodilom indi-
vidualno nastaviti kot.
Za nastavitev stranskih vodil popustite imbus 
vijake (E+F) in prestavite ustrezno stransko 
vodilo v želeni položaj.

Po vsaki nastavitvi ponovno zategnite vrtljivi 
ročaj in vijake!

Če naslon za glavo nastavljate med uporabo, z 
eno roko oprite uporabnikovo glavo! 

D

E F

4. Dodatna oprema.

C

BA
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4.2 Snemljivo naslonjalo
Snemljivo naslonjalo je mogoče upravljati na 
zadnji strani terapevtskega stola. 

Pri uporabi sprožilne ročice za nastavitev kota 
sedeža na potisnem ročaju pri tem najprej 
odklopite bovdenski vlek, kot je prikazano na sli-
ki (A). 

Nato popustite vrtljivi ročaj (B), stisnite blokirno 
ročico (C) skupaj in snemite naslonjalo. Naslonja-
lo se vstavi na enak način. Po tem ponovno pri-
vijte vrtljivi ročaj (B) in pripnite bovdenski vlek (A). 

Po vsaki nastavitvi ponovno zategnite vrtljivi ročaj 
in vijaka!

4.3 �Komplet za predelavo na kombiniran 
podstavek

Pri predelavi stola madita-fun. na kombiniran 
podstavek je treba plastična krmilna kolesa za-
menjati s 6-palčnimi krmilnimi kolesi z zračnicami 
in krmilnimi vilicami ter 12 ½-palčnimi pnevmati-
kami z bobnasto zavoro. Bobnasta zavora de-
luje neodvisno od zračnega tlaka. Integrirana je 
v pesto kolesa in posledično nedostopna. Spre-
mljevalcu omogoča, da pri potiskanju pomaga 
pri zaviranju (predvsem pri klancu navzdol) in fi-
ksira podvozje. To je mogoče z zavornima roči-
cama (D), ki sta nameščeni na potisnem ročaju. 
Bobnasto zavoro se nastavi s privijanjem ali od-
vijanjem nastavitvenih vijakov. Ti so na spodnjem 
koncu zavornega kabla v zavornem sedlu. Ta 
dela v dvomih prepustite svojemu specializira-
nemu prodajalcu.
 
Ravnanje s kolesi pri kombiniranem podvozju
Načeloma velja:
Visok zračni tlak: majhen upor kotaljenja/bolj trdo vzmetenje in manj  
udobja
Nizek zračni tlak: visok upor kotaljenja/bolj mehko vzmetenje in več udobja

A

A

A

B
C

D
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4.4 Blazine za prsni koš
Blazine za prsni koš so individualn 
nastavljive po višini in širini. 

Za nastavitev širine popustite vijake (A)  
in prestavite blazine za prsni koš v 
želeni položaj. Nato ponovno privijte 
vijake (A).

Pri nastavitvi višine z vijakom (B)  
postopajte na enak način. Popustite 
vijak (B), prestavite blazine za prsni 
koš na želeni položaj in ponovno  
privijte vijak (B).

4.5 Preklopne blazine za prsni koš
Preklopne blazine za prsni koš je mo-
goče za lažje vsedanje na stol preklo-
piti na stran. Pri tem na strani blazine 
za prsni koš pritisnite rdeči gumb (C) 
nad zgibom in umaknite blazino na 
stran.

Pri vračanju blazine na prvotni položaj 
pazite, da se bo zaskočila!

4.6 Fiksirna zavora
Fiksirno zavoro lahko uporabnik 
upravlja sam. Če ročico (D) pritisnete 
navzdol, je zavora sproščena. Če je 
ročica (D) dvignjena, je zavora aktivi-
rana.

A

B

D

B

C
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4.7 Vodilo za stegna
Blazine vodila za stegna so indivi-
dualno nastavljive po širini in globini. 
Za nastavitev širine popustite krila-
ta vijaka (A) pod sedežno površino 
in prestavite blazino vodila stegna v 
želeni položaj. Razen pri standardni 
različici za vel. 0 pri nastavljivem vodi-
lu za medenico je nastavitev globine 
mogoča pri vsakem vodilu za stegno. 
Za nastavitev globine odprite sprije-
malna zapirala (B), popustite 3 vijake 
z lečasto glavo (C) z imbus ključem in 
prestavite blazino v želeni položaj.

Po vsaki nastavitvi ponovno zategnite 
vijačne povezave!

4.8 �Vodilo za noge z mednožno opo-
ro

Vodilo za noge z mednožno oporo 
omogoča medicinsko potrebno na-
mestitev mednožne opore za stegna 
in izravnavo razlike v globini sedenja. 

Za nastavitev vodila za nogo popus-
tite matice (D) pod sedežno površino 
in prestavite vodila za noge v želeni 
položaj. S pomočjo podolgovatih lu-
kenj lahko preprosto, medtem ko upo-
rabnik sedi v terapevtskem stolu, nas-
tavljate kot mednožne opore (1), širino 
stegna (2) in izravnate dolžino nog oz. 
globino sedenja (3).

A

B

3

1

2

C

D
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4.9 Nastavljivo vodilo za medenico
Nastavljivo vodilo za medenico je 
nastavljivo po širini, uporabniku pa 
nudi veliko varnosti in pozicionira  
medenico. Najprej popustite vijak s  
cilindrično glavo (A) na zadnji stra-
ni terapevtskega stola na spodnjem 
robu prevleke. Nato oblazinjenje 
spredaj rahlo potisnite navzdol in 
popustite tudi imbus vijak (B). Sedaj 
uporabnika posedite v stol in name-
stite nastavljivo vodilo za medenico 
na želeni položaj. Najprej privijte vi-
jak s cilindrično glavo (A) in šele nato 
uporabnika vzemite spet ven. Sedaj 
je treba samo še zategniti imbus vijak 
(B) in nato lahko uporabnika ponovno 
posedete v stol.

Po vsaki nastavitvi ponovno zategnite 
vijake!

4.10 Varovalo proti prevračanju
Varovalo proti prevračanju je višin-
sko nastavljivo. Za nastavitev višine 
odprite ročico (C), postavite varovalo 
proti prevračanju na želeno višino in 
nato ročico spet zaprite.

4. Dodatna oprema.

A

B
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4.11 Odmična terapevtska miza
Standardna terapevtska miza (A) je 
nastavljiva po višini in globini. Višinska 
nastavitev se izvaja s prestavljanjem 
naslonov za roko (glejte točko 3.6). Za 
nastavitev globine popustite krilati vi-
jak (B) in prestavite terapevtsko mizo 
v želeni položaj. Da mizo odmakne-
te, jo povlecite rahlo naprej in jo nato 
odmaknite navzgor in proč na stran 
terapevtske mize. S pomočjo mini kri-
latega vijaka (C) fiksirajte terapevtsko 
mizo, da se ne more nehote dvigniti.

4.11.1 �Odmična terapevtska miza z 
dvižno zaščito

Standardna terapevtska miza je lah-
ko konfigurirana z dodatkom "dvižna 
zaščita" (D). Prednost te mize je, da 
se miza med uporabo ne more neho-
te dvigniti. Mizo je mogoče zanihati 
navzdol tako, da jo povlečete naprej, 
dokler se dvižna zaščita (D) na desni 
strani ne sprosti (podobno E). Sedaj 
mizo obrnite navzgor in proč (C) ter jo 
spustite ob stran terapevtskega stola.

4.11.2 Natična terapevtska miza
Natično terapevtsko mizo (F) je mo-
goče preprosto pritrditi na terapevtski 
stol (E). Pri tem preprosto najprej vsta-
vite dolgo cev (G) in nato še kratko (H) 
v nastavek pod naslonoma za roko. 
Miza se ne more premakniti.

D

C

E

F

G
H

B

A

4. Dodatna oprema.
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4.12 Medkolenska opora
Medkolenska opora (A) se s pomočjo vtič-
ne osi namesti spredaj na sedežno ploščo. 
Pritisnite gumb na vtični osi in medko-
lensko oporo lahko preprosto snamete oz. 
vstavite. Pri vstavljanju medkolenske opore 
mora ta slišno zaskočiti.

4.13 Podaljšek medosja
Podaljšek medosja ni nastavljiv! Uporab-
lja se za stabilnost, predvsem pri večjih 
sedežnih lupinah in pri ekstremno nazaj 
nagnjenem kotu sedenja.

5. Čiščenje in vzdrževanje.

5.1 Čiščenje in vzdrževanje

5.1.1 Čiščenje
Vse elemente okvira je treba redno čistiti z gobico ali 
vlažno krpo, odstraniti je treba predvsem vodne ka-
pljice. Pri večji umazaniji je treba za čiščenje uporabiti 
blago gospodinjsko čistilo. Pomembno je, da očiščena 
mesta temeljito osušite.
Vse tkanine, ki jih ni mogoče sneti, je mogoče obrisati 
z vlažno krpo. Pri vseh snemljivih tkaninah upoštevaj-
te všite etikete za nego (kot je npr. A+B) na zadevnem 
elementu.
Upoštevajte tudi splošna navodila za čiščenje in higie-
no. Najdete jih na www.schuchmann.de/mediathek.

7190045

Obermaterial/
top cloth/dessus:

100% Polyester

A

Bezüge mit Klett separat 
im Waschbeutel waschen/

wash covers with Velcro 
separately in a wash bag/
laver les housses avec du 

Velcro séparément dans un 
sac de lavage

B

A
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5.1.2 Razkuževanje
Za razkuževanje površin kovinskih in plastičnih delov je mogoče uporabiti 
različne izdelke. 
Tekoča razkužila so na voljo kot pripravljene raztopine, ki jih popršite na 
površino in enakomerno razporedite z mehko krpo. Alternativno je mogoče 
uporabiti tudi robčke, ki so že namočeni v razkužilo, s katerimi nato obriše-
te celotno površino izdelkov. V obeh primerih je treba paziti, da razkužilo 
nanesete na celotno površino. Možno in priporočljivo je tudi razkuževanje v 
povsem samodejnih razkuževalnih napravah.
Čas učinkovanja se lahko razlikuje, zato je treba upoštevati navodila proi-
zvajalca uporabljenega sredstva.

5.2 Vzdrževanje
Izdelek vsak dan vizualno preglejte in preverite, da nima razpok, zlomov, 
manjkajočih delov in napak v delovanju. V primeru poškodbe ali napake v 
delovanju se obrnite neposredno na prodajalca, ki vam je izdelek dostavil 
(glejte točko 8.5).

5.3 Vzdrževanje
Zaradi varnosti uporabnika in ohranjanja garancije izdelka vam mora po-
oblaščeni serviser najmanj enkrat letno opraviti vzdrževanje izdelka (glejte 
točko 8.5). Izvedena vzdrževanja je treba dokumentirati v načrtu vzdrže-
vanja (glejte točko 5.3.2).

5.3.1 Specifikacije vzdrževanja
•	Osnovno čiščenje po specifikaciji proizvajalca (glejte točka 5.1.1)
•	Po potrebi razkuževanje po specifikaciji proizvajalca (glejte točka 5.1.2)
•	Poškodbe na okvirju, montažnih delih in dodatkih (razpoke, zlomi,  

korozija, zviti ali manjkajoči deli)
•	Čvrstost povezav (privijte zrahljane vijake, nadomestite manjkajoče 

vijake)
•	Delovanje nastavitvenih elementov (vijaki, sprožilne ročice, nožni pedal)
•	Delovanje ostalih nastavitvenih elementov (naslonjalo, naslon za glavo, 

blazine, naslon za roko, podnožniki, miza in vodila na območju nog)
•	Delovanje plinsko-tlačnih vzmeti oz. hidravlike/električnega pogona 

(event. nastavitev bovdenskih vlekov)
•	Delovanje varnostnih elementov
•	Pravilna montaža enote sedeža
•	Delovanje zavor
•	Delovanje tekalnih koles (krožni tek, gladko premikanje)
•	Kontrola trakov in pasov glede poškodb (vpenjalne priprave, zadrge in 

zapirala, šivi)
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•	Pregled oblazinjenja in prevlek glede poškodb
•	Čitljivost tipske tablice
•	Na koncu celotna kontrola delovanja pripomočka
•	Kontrola pravilne pritrditve vseh montažnih delov in dodatkov

5.3.2 Vzdrževalni načrt
Specifikacije vzdrževanja proizvajalca (glejte točko 5.3.1) so bile izvedene:

Datum Podjetje Ime Podpis

Odkrite napake ali poškodbe vam mora pred ponovno uporabo izdelka odpraviti 
pooblaščeni serviser ali proizvajalec.

5. Čiščenje in vzdrževanje.
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5.4 Nadomestni deli
Uporabljajte samo originalne dodatke in originalne nadomestne dele 
podjetja Schuchmann, sicer boste ogrozili varnost uporabnika, prav tako 
pa bo prenehala veljati garancija.
Za naročilo nadomestnih delov se z navedbo serijske številke izdelka obrni-
te na specializiranega trgovca, ki vam je izdelek dostavil (glejte točko 8.5). 
Potrebne nadomestne dele in dodatke lahko montira samo usposobljeno 
osebje.

5.5 Življenjska doba in ponovna uporaba
Pričakovana življenjska doba našega izdelka je, glede na pogostost upo-
rabe in število ponovnih uporab, do "8" let, če se uporablja v skladu z na-
potki v teh navodilih za uporabo. Izdelek je mogoče uporabiti tudi dlje, če 
je v varnem stanju. Pričakovana življenjska doba se ne nanaša na obrab-
ne dele, kot so npr. tekalna kolesa, plinsko-tlačne vzmeti, ... Vzdrževanje in 
ocena stanja ter eventualne primernosti za ponovno uporabo so naloga 
specializiranega trgovca.
Izdelek je primeren za večkratno uporabo. Pred predajo izdelka novemu 
uporabniku je treba izvesti postopke za čiščenje in razkuževanje, navedene 
v točki 5.1. Spremljevalna dokumentacija, kot so npr. ta navodila za upo-
rabo, so sestavni del izdelka in jih je treba izročiti novemu uporabniku. Za 
ponovno uporabo predhodna demontaža ni predvidena. V primeru skla-
diščenja je priporočljivo, da zaradi porabe manj prostora izdelek zložite na 
bolj kompaktno velikost.

Če med uporabo pri pravilni uporabi izdelka pride do hujšega dogodka, je to  
treba nemudoma sporočiti proizvajalcu in pristojnim oblastem.

5. Čiščenje in vzdrževanje.
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Mere

vel. 0 vel. 1 vel. 1 b vel. 2

A Globina sedeža* 15 - 25 cm 21 - 30 cm 26 - 36 cm 30 - 42 cm

B Širina sedeža 16 - 26 cm 20 - 30 cm 20 - 30 cm 28 - 38 cm

C Višina naslonjala z ekstra kratkim 
naslonjalom 32-35 cm - 35-43 cm -

C Višina naslonjala s kratkim naslonjalom 35 - 43 cm 35 - 43 cm 42 - 52 cm 42 - 52 cm

C Višina naslonjala z dolgim naslonjalom 42 - 52 cm 42 - 52 cm 53 - 63 cm 53 - 63 cm

C Višina naslonjala z aktivnim naslo-
njalom 35 - 43 cm 35 - 43 cm 35 - 43 cm 42 - 52 cm

D Višina sedeža 25 - 62 cm 25 - 62 cm 25 - 62 cm 25 - 62 cm

Višina sedeža z elektr. nast. višine 32 - 62 cm 32 - 62 cm 32 - 62 cm 32 - 62 cm

Višina sedeža s hidr. nast. višine 27 - 63 cm 27 - 63 cm 27 - 63 cm 27 - 63 cm

E Dolžina meč 15 - 25 cm 19 - 32 cm 27 - 49 cm 27 - 49 cm

F Skupna širina 54 cm 54 cm 64 cm 64 cm

G Dolžina osnovnega okvirja 61 cm 61 cm 75 cm 75 cm

Celotna dolžina s kombiniranim 
podstavkom 76 cm 76 cm 86 cm 86 cm

Kot sedeža (-)8° - 37° (-)8° - 37° (-)8° - 37° (-)8° - 37°

Kot naslonjala (-) 5° - 25° (-) 5° - 25° (-) 5° - 25° (-) 5° - 25°

Najv. obremenitev 30 kg 30 kg 45 kg 50 kg

Teža 19 kg 20 kg 22 kg 24 kg

* pri nastavljivem vodilu za medenico skrajšano za 1 cm
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6.1 Električne komponente (za električno nastavitev višine)

Splošni pogoji okolice

Temperatura uporabe +5 °C do +40 °C

Skladiščna temperatura

-10 °C do +50 °C (priporočilo +10 °C do 
+25 °C). Module akumulatorja je treba hraniti 
v lastnem skladiščnem prostoru, zaščitene 
pred neposredno sončno svetlobo.

Relativna zračna vlažnost 20 % do 80 %

Zračni tlak 700 do 1060 hPa

Uporaba

Trajanje vklopa 10 % ali 2 minuti neprestanega delovanja in 
nato 18 minut premora

Akumulator

Akumulator svoje stanje polnosti posreduje krmilni enoti. Tako je mogoč prikaz na krmilni 
enoti in/ali upravljalni enoti.

Litij-ionska tehnologija Nikelj-mangan-kobalt-oksid (NMC)

Izhodna napetost 25,7 V DC

Najv. praznilni tok 10 A

Kapaciteta akumulatorja 2,85 Ah/73,25 Wh

Razred zaščite IPX6 (zaščita pred vodo pri kratkotrajni 
potopiti v vodo)

Polnjenje z integriranim polnilnikom v akumulatorju

Čas polnjenja

pribl. 10 ur

Polnjenje med skladiščenjem: akumulator 
napolnite najpozneje 12 mesecev po nave-
denem datumu proizvodnje (glejte etiketo). 
Nato je treba akumulator polniti najmanj 
vsakih 12 mesecev.

Oznaka komponent

Litij-ionski akumulator

Krmilna enota

Linearni pogon

Ročni upravljalnik
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Krmilna enota

Največja zmogljivost je 120 W za 80 sekund in 60 W za 40 sekund pri 25 °C

Pogon

Vhodna napetost 24 V

Razred zaščite
IPX6 (zaščita pred vodo pri kratkotrajni 
potopiti v vodo)

Ročni upravljalnik

Razred zaščite
IPX4 (zaščita pred vodnim curkom) ali 

IPX6 (zaščita pred vodo pri kratkotrajni 
potopiti v vodo)
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Pri vseh izdelkih velja dvoletno zakonsko garancijsko obdobje. To se začne 
ob dostavi oz. predaji blaga. Če se v tem času na našem dostavljenem 
izdelku dokazljivo pojavijo materialne ali proizvodne napake, si bomo ob 
brezplačni vrnitvi pošiljke ogledali prijavljeno škodo in vam jo eventualno 
brezplačno in po lastnem izboru popraviti ali dostavili nov izdelek.

7. Jamstvo.



32 8. Identifikacija.

8.1 Serijska številka/datum izdelave
Serijsko številko, datum proizvodnje in druge podatke najdete na tipski 
ploščici, ki je na vsakem našem izdelku (A).

8.2 Različica izdelka
Terapevtski stol madita-fun. je na voljo v štirih velikostih in ga je mogoče 
dopolniti s številnimi dodatki (glejte točko 4).

8.3 Izdaja dokumenta
Navodila za uporabo madita-fun. - stanje spremembe A; izdaja 07.2023

8.4 �Ime in naslov proizvajalca, specializiran trgovec, ki je izdelek dostavil
Ta izdelek je izdelal:

Ta izdelek je dostavil naslednji specializirani trgovec:

Schuchmann GmbH & Co. KG
Rudolf-Runge-Str. 3 · 49143 Bissendorf · Nemčija
Tel. +49 (0) 5402 / 40 71 00 · Faks +49 (0) 5402 / 40 71 109
info@schuchmann.de · www.schuchmann.de

A

Ime izdelka

Številka izdelka

Serijska številka

schuchmann.de • info@schuchmann.de • Fon +49 (0) 5402 / 40 71 00

Rudolf-Runge-Str. 3 • 49143 Bissendorf • Germany

Barcode UDI-DI Barcode UDI-PI
UDI-DI
SN / UDI-PI
Type
Product

Max. load
Size

MD

Velikost

Najv. obremenitev

Datum izdelave

Oznaka izdelka v skladu z Direktivo o medicinskih pripomočkih

G
A

 7
9 

- 
SI

 1.
0


